Incisore rotante
Universal tool
Outil universel
Multiherramienta
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DATI TECNICI

a. Multiutensile

. Tensione nominale

. Giri al minuto

. Capacita pinza mandrino

. Diametro massimo utensile

. Livello di pressione acustica LpA
. Vibrazioni
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b. Alimentatore

. Tensione e frequenza nominale
. Potenza nominale

. Classe di isolamento
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DONNEES TECHNIQUES

a. Multioutil

. Tension

. Tours par minute

. Capacité mandrin

. Max. diamétre lame

. Pression acoustique LpA
. Vibrations
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b. Adaptateur Alimentation

. Tension et fréquence nominale
. Puissance nominale

. Classe isolation
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TECHNICAL DATA

a. Multitool
. Voltage

. Chuck capacity

. Max. tool diameter

. Acoustic pressure LpA
. Vibration

b. Power adapter
. Voltage and nominal frequency
. Nominal power
. Insulation class
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DATOS TECNICOS

a. Multiherramienta

. Tension

. Giros por minuto

. Capacidad del mandril

. Max. diametro de la cuchilla
. Presion acustica LpA

. Vibracion
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b. Adaptador de corriente

. Tension y frecuencia nominal
. Potencia nominal

. Clase de aislamiento
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12v
12500 min-!
008-24-32mm
220 mm
<70 dB(A)
<2,5m/s? K=1,5
230V~50Hz
12W
I
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TEXNIKA ZTOIXEIA

a. Tmohuepyaheio

Taon

. ZTpodEQ ava Aemtod

. XwpNTIKOTNTA TOOK

. Max. didpeTpog Aemridag

. HynTikn mieon LpA

. GUVOAIK TWV KPadaouwv
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b. TpOPOdOTIKO

. OVOUaOTIKN TAOT Kal ouxvoTnTa
. OVOUaoTIKN loXUg

. Kamyopia povwong
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

La ditta indicata in etichetta dichiara sotto la propria
responsabilita che il prodotto ivi citato & conforme ai
requisiti essenziali di sicurezza e salute contenuti nelle
seguenti direttive europee: 2006/42/CE, 2006/95/CE,
2004/108/CE.

DECLARATION OF CONFORMITY

The firm indicated on the label declares, under its own
responsibility, that the product cited there complies with
the essential health and safety requirements contained in
the following European directives: 2006/42/EC, 2006/95/
EC, 2004/108/EC, 2005/88/EC.

DECLARATION DE CONFORMITE

La Société indiquée sur I'étiquette déclare sous sa re-
sponsabilité que le produit concerné est conforme aux
exigences essentielles de sécurité et santé prescrites
par les directives européennes suivantes: 2006/42/CE,
2006/95/CE, 2004/108/CE.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

La empresa indicada en la etiqueta declara bajo su propia
responsabilidad que el producto mencionado se encuentra
conforme a los requisitos esenciales de seguridad y
salud establecidos por las siguientes directivas europeas:
2006/42/CE, 2006/95/CE, 2004/108/CE.

AHAQZH ZYMMOP®QZHZ

H etaipia mou avapepeTal 0TV eTIKETA SNAGVEL
unsueuva OTL TO TIPOIOV TOU avadepeTal €dW
eival oUpPwvo e Tig Baotkég mpodlaypadeg
aopaleiag kal uyeiag mou MEPLEXOVTAL OTIG
akoAouBeq cupwmnaikeg odnyieg: 2006/42/EK,
2006/95/EK, 2004/108/EK.

Persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico presso/
The person authorized to compile the technical file is in

Valex SpA - Via Lago Maggiore 24 - 36015 Schio (VI) - ltaly

Schio, 01.2012

Un procuratore - Attorney - Un fondé de pouvoir - Un
procurador - O m\npe&oUolog
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